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¡Bienvenidos a Paraguay! ¡Bienvenidos al Chaco Paraguayo! ¡Gracias por llegar al Departa-
mento de Boquerón!

Boquerón significa abertura grande. Es como un claro rodeado de bosque. Nunca fue más 
oportuno el nombre de nuestro departamento. Rodeado de una naturaleza característica, se 
abre un nuevo horizonte, una nueva etapa. Con 91.669 km2 es el departamento más grande 
en superficie de los 17 departamentos del Paraguay, y cuenta con una población aproximada 
de 70.000 habitantes.

El Departamento tiene 4 distritos: Mariscal Estigarribia, Loma Plata, Filadelfia (capital de-
partamental) y Boquerón (Neuland). Tenemos un Departamento con el nombre de Boquerón, 
un distrito también, barrios, calles, pero sobre todo se origina y se inspira en el Fortín Boque-
rón, símbolo de la lucha del soldado paraguayo para retener la soberanía sobre todo este te-
rritorio. Y el Fortín Boquerón - con su apertura grande - nos inspira a abrirnos a la integración 
y desarrollo que genera el Corredor Vial Bioceánico.

Paraguay es un país sin litoral marítimo, una Isla rodeada de Tierra. Lejos de ser un impedi-
mento para avanzar, este hecho genera una Política de Estado, que trasciende los diferentes 
períodos de gobierno, conectando al Paraguay con la Región y con el Mundo. Y es así que esta 
gran infraestructura permite avanzar en la dinámica de acercar nuestros países, a nuestros 
gobiernos subnacionales en estos proyectos de integración y desarrollo que entusiasman hoy 
a los emprendedores.

PRESENTANCION  DEL 
DEPARTAMENTO
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Harold Bergen - Gobernador de Boquerón

Desde la Gobernación de Boquerón estamos trabajando intensamente en fortalecer y 
promocionar el turismo en el gran chaco paraguayo.

El departamento está atravesando por una etapa muy importante de crecimiento y de-
sarrollo, tenemos mucho que ofrecer al mundo en materia de turismo, la grandeza del 
chaco con su riqueza natural, cultural, su historia de lucha sacrificio, así como su destacada 
gastronomía rural  y multicultural, nuestro modelo de desarrollo económico respetando la 
naturaleza y las culturas ancestrales. 

Invitamos a todos que visiten y disfruten de Boquerón, y contribuyan con el cuidado y 
protección de la naturaleza única del chaco paraguayo, para que las futuras generaciones 
sigan disfrutando de estos atractivos turísticos.

Deseamos a todos los visitantes que disfruten y ayudea a proteger nuestra naturaleza.
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Contacto +595 992 744 255

FILADELFIA

981 971 844

CENTRO DE INTERPRETACIÓN DEL GRAN CHACO
Una parada obligatoria para descubrir el Chaco es 
el Centro de Interpretación del Gran Chaco, Ubica-
do estratégicamente camino a la ciudad cerca del 
Cruce Filadelfia, es un espacio dedicado a promover 
la riqueza cultural, histórica y natural de uno de los 
ecosistemas más fascinantes del mundo. Ideal para 
visitantes locales y extranjeros invita a reflexionar so-
bra la importancia de proteger este valioso territorio 
y cultura.
El Centro espera a los visitantes de miércoles a do-
mingo, de 09:00 a 17:00hs, la entrada es gratuita.

OFICINA DE TURISMO - FILADELFIA
Una vez en filadelfia la Oficina de Turismo de la Coo-
perativa Fernheim es el punto de partida ideal para 
explotar la historia, la cultura y los atractivos turísticos 
de la ciudad ya que administran el circulo de museos 
de Filadelfia que abarca desde la Biodiversidad Cha-
queña (Museo Jakob Unger) hasta la historia pione-
ra (knelsenhaus y Casa de la Colonia) además de los 
avances industriales de la región (Museo Industrial). 
Cada espacio preserva el legado cultural y natural del 
Chaco, Brindando una ventana al Pasado y a la vida 
de sus habitantes. Para más información contactar al 
0985 820 746

MURAL EN HONOR A LAS MUJERES
En la sede de la Gobernación de Boquerón, en Fila-
delfia, se encuentra un imponente mural que rinde 
homenaje a las mujeres de la región y del país. Este 
mural, lleno de simbolismo y belleza artística, desta-
ca el papel fundamental de las mujeres en la cons-
trucción y desarrollo del Chaco Paraguayo. La Gober-
nación se encuentra abierto a todo público de lunes a 
viernes en horario de 07:00 a 15:00 hs.
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FILADELFIA

MUSEO CIENTÍFICO JAKOB UNGER
Ubicado en casco urbano de Filadelfia , aqí se 
exhibe una amplia colección de animales taxi-
dermizados, insectos, aves y mamíferos propios 
del Chaco, elaborados por el Sr. Jakob Unger, un 
estudioso local. La colección se completa con 
objetos etnológicos de la región. Para más infor-
mación contactar al 0985 820 746

MUSEO HOGAREÑO KNELSENHAUS
Ubicado en una casa construida en 1948, presenta 
utensilios domésticos de los pioneros menonitas.
Fue renovado en 2002 gracias a mujeres locales 
Para más información contactar al 0985 820 
746

MUSEO CASA DE LA COLONIA
Construido entre 1933 y 1934, fue la sede admi-
nistrativa de la Colonia Fernheim y ahora se con-
serva como símbolo histórico de la comunidad 
Para más información contactar al 0985 820 
746
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FILADELFIA

MUSEO INDUSTRIAL
Expone Maquinaria agrícola e industrial, inclu-
yendo una refinería de 1957, maquinas de vapor 
y herramientas utilizadas en la industrialización 
de productos como el algodón y el maní Para 
más información contactar al 0985 820 746

MUSEO AL AIRE LIBRE: RUEDAS PIONERAS
El espacio se encuentra en la entrada este de Fi-
ladelfia y es un Parque en Conmemoración a las 
vías de comunicación usadas por los colonos en 
los primeros tiempos de aislamiento. Para más 
información contactar al 0985 820 746

MUSEO DE LA CARRETA
En las afueras de la ciudad en dirección al Aero-
puerto de Filadelfia, en el conocido como “Par-
que de los Eucaliptos” está ubicado el Museo de 
las Carretas que honra el papel fundamental de 
dicho medio de transporte en la vida de los pri-
meros colonos del chaco. Para más información 
contactar al 0985 820 746
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Contacto +595 981 203782

Contacto +595 981 814884

Contacto +595 985 820 746

FILADELFIA

EL LABERINTO VEGETAL - FILADELFIA
Ubicado a 6.4 kilómetros de Filadelfia, es una 
atracción única que combina naturaleza, diversión 
y desafío. Este espacio, diseñado con arbustos 
cuidadosamente podados, invita a los visitantes a 
perderse entre sus caminos y disfrutar de una ex-
periencia interactiva en medio del entorno Cha-
queño. Está abierto las 24 horas, todos los días 
incluso domingos y feriados. El ingreso al lugar 
cuesta 10.000 por persona.

TAMBO Y CABAÑA  “LLUVIA DE ORO”
En la Aldea Orloff de la Colonia Fernheim a 14 km 
de Filadelfia una granja familiar invita a vivir una 
experiencia ecoturística única en la Región Occi-
dental. Un atractivo que es digno de ser visitado 
en cualquier época del año. Cuentan con varios 
animales, tienda de recuerdos, cantina y se puede 
apreciar la producción de leche. El costo de entra-
da es de Gs. 15.000 para niños y Gs. 25.000 para 
adultos.

FORTÍN TRÉBOL
Visitar el fortín es una experiencia de turismo his-
tórico en el Chaco. Allí se encuentra un cemente-
rio paraguayo, donde fueron enterrados soldados 
muertos en las batallas de Toledo durante la gue-
rra del Chaco (1932 – 1935). Está abierto todos los 
días y está ubicado sobre la Línea Norte a 5 Km de 
Filadelfia. recomienda usar el acceso peatonal del 
costado
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Información de contacto
+595 981747739

Información de contacto
+595 981 114 655

FILADELFIA

TUCOS FACTORY: PRODUCCIÓN CON MATE-
RIA PRIMA LOCAL EN FILADELFIA
Tucos Factory, empresa privada de la zona im-
pulsada por menonitas, se destaca en el área por 
sus dulces y harinas, resaltando la productividad 
y habilidad de las mujeres Nivacche y Guaraní 
Ñandeva de la región Occidental, que trabajan 
en la empresa. Harina, jarabe, y mermeladas de 
algarrobo, mistol, molle negro, kinoto, melonci-
to y tuna son algunos de los productos que Tu-
cos fabrica. Así también el ají molido en granos y 
merquén local (una especie de picante endémico 
de la zona).

KELWÁ
En la ciudad de Filadelfia, hace 65 años una fami-
lia fabrica turrones de maní en honor al bisabuelo 
que llegó a nuestro país desde Rusia a instalarse 
en el Chaco paraguayo. “Kelwa” que significa tu-
rrón en ruso, lleva ese nombre en honor al Funda-
dor de la empresa Kornelius que tuvo la visión de 
fabricar turrones de maní en retribución a los pa-
raguayos de la oportunidad de iniciar una nueva 
vida con su familia. La empresa comenzó como 
una forma de agradecer a Dios y a Paraguay por 
la paz y la libertad, utilizando maní cultivado en 
la Colonia Fernheim.
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Información de contacto
+595 981225168.

FILADELFIA

El Fortín Pitiantuta está ubicado en un predio de 
19 hectáreas protegidas para el efecto, dentro de 
la propiedad de la Agropecuaria Pitiantuta S.A. 
Se puede visitar el lugar previo agendamiento. 
Está ubicado desde la rotonda del aeropuerto 
de Filadelfia, se parte al Norte hasta Tte. Mon-
tanía (43 Kms.) y de ahí hasta el cruce que va a 
la Estancia Pitiantuta (63 Kms) entrar ahí unos 21 
Kms. al este para llegar a la Agropecuaria. (Agen-
damientos para visitar al Fortín Pitiantuta: al 
0984.356290)

CENTRO DE ARTESANÍA 
El Centro de Artesanía es un espacio de expo-
sición de artesanías de los pueblos indígenas 
del Chaco. También dispone de información 
sobre otros Centros de Artesanías del Chaco.
Este espacio es propiciado por la Municipalidad 
de Filadelfia y se halla situado en el Centro Cul-
tural del Chaco, sobre la calle Caraya c/ Miller, 
atiende de lunes a viernes de 14:00 a 17:00 horas. 
Para visitas o agendamiento, contactar al +595 
981225168.

FORTÍN CARLOS ANTONIO LÓPEZ
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Información de Contacto:
0986 813 169

Información de contacto
0985 820 746

FILADELFIA

El Kartódromo ChacoSpeed es un centro de re-
creación familiar enfocado en el deporte auto-
motor, ofreciendo una experiencia emocionante 
de carreras de kart en una pista de hormigón. La 
instalación es de acceso público, sin necesidad de 
ser miembro o socio para participar, y está gestio-
nada como una empresa privada. Promueve un 
ambiente de diversión sana para todas las edades, 
brindando a las familias y entusiastas del automo-
vilismo la oportunidad de disfrutar de esta activi-
dad en un entorno seguro y accesible para todos. 

EL “SAMU’Û EL ABUELO”
El “Samu’û El Abuelo” en Filadelfia, Paraguay, ha 
ganado el concurso “Colosos de la Tierra” en múl-
tiples ocasiones, siendo reconocido como uno de 
los árboles más grandes del Chaco. Este samu’û, 
también conocido como “El Abuelo” por sus ra-
mas que parecen bastones, es un ejemplar impre-
sionante con una circunferencia de tronco de 9,55 
metros, una altura de 20,83 metros y una copa de 
62,02 metros. El lugar cuenta con senderos para 
realizar una recorrida por el lugar.

CHACO SPEED
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Horario de Atención
Lunes a Viernes: 7:00 a 11:30 / 14:00 a
18:00
Sábados: 8:00 a 11:30
Contactos +595 981 200 535

Información de contacto
0981 223 974

LOMA PLATA

CHACO LODGE LAGUNA SALADA
Un destino de extraordinaria belleza na-
tural (ideal para avistamiento de aves)
Laguna Salada es uno de los destinos naciona-
les más impresionantes por su belleza y fauna. 
Chaco Lodge Laguna Salada invita a aventurar-
se a este magnífico ecosistema, junto al canto 
de pájaros autóctonos durante el día y la clari-
dad de las estrellas por la noche.

El Heimatmuseum o “museo del hogar” de la 
ciudad de Loma Plata es un destino impres-
cindible para quienes desean conocer la histo-
ria y la cultura de los menonitas en Paraguay. 
Este museo ofrece una fascinante colección 
de objetos, fotografías y documentos que na-
rran la llegada, el asentamiento y el desarrollo 
de esta comunidad trabajadora y perseverante.
A través de exposiciones cuidadosamente orga-
nizadas, los visitantes pueden explorar la vida 
cotidiana de los primeros colonos y el impac-
to de su legado en la región. Además, el museo 
cuenta con una reconstrucción de viviendas tí-
picas y lentes de realidad virtual en algunas de 
las estaciones.

HEIMATMUSEUM
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Horario de Atención
Lunes a Viernes: 7:00 a 11:30 / 14:00 a
18:00
Sábados: 7:00 a 11:30
Contactos +595 981 200 535

Contactos +595 981 200 535

LOMA PLATA

MUSEO HISTÓRICO DE LOMA PLATA – 
RECORRIDO POR EL PASADO MENONITA
Situado en el centro de Loma Plata, el Museo 
Histórico es un espacio dedicado a preservar 
y compartir la historia de los menonitas en el 
Chaco paraguayo. A través de una rica colec-
ción de artefactos, documentos y fotografías, 
el museo relata la llegada de los primeros colo-
nos en 1927, sus desafíos en una tierra árida y 
su increíble transformación de la región en un 
próspero centro agrícola y ganadero. Además, 
el museo destaca la estrecha relación entre los 
menonitas y el pueblo indígena, mostrando 
cómo ambas culturas han coexistido a lo largo 
del tiempo.

HEIMATMUSEUM
La iglesia Osterwick es la primera iglesia me-
nonita de América del Sur. Se inaguró el 9 de 
septiembre de 1932. Cuando el cielo estaba 
despejado, se oía el retumbar de los truenos 
procedentes del suroeste. Eran los cañones que 
iniciaban la batalla por Boquerón entre los mi-
litares paraguayos y bolivianos. Los menonitas 
paraguayos habían huido del mundo y aterri-
zaron sin querer en plena zona de guerra, cinco 
años después de establecerse en el Chaco.
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Contacto  0981 200 535

Contacto +595 85 71 28 74

Contacto +595 983 344 463

LOMA PLATA

CAMPO MARÍA
Contamos con Visitas Autoguiadas para disfru-
tar de la Naturaleza donde se pueden observar 
las aves, contamos con un mirador que ofre-
ce una vista panorámica de las lagunas saladas 
y sus entornos, también es un Sitio ideal para 
Acampar y pasar la noche observando el cielo 
estrellado.

PUNTA RIEL (KM 145)
Contamos con Visitas Autoguiadas para disfru-
tar del Museo de la Antigua Estación Fred En-
gen invitando a viajar en el tiempo recorriendo 
los rieles y otros vestigios históricos restaurados, 
también es un Sitio ideal para Acampar y disfru-
tar de la naturaleza chaqueña.

LAGUNA CAPITÁN
Contamos con Visitas Autoguiadas, en las lagu-
nas saladas se pueden observar una gran varie-
dad de aves y otros animales silvestres, también 
hay la posibilidad de hacer fogatas, picnic, y 
camping con infraestructuras para realizar even-
tos, practicar deportes y otras actividades al aire 
libre.
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Contacto +595 981 511 239

LOMA PLATA

El Fortín Isla Po’i en Paraguay cuenta con un mu-
seo interactivo llamado “Ruta Chaco Boreal” que 
forma parte de los esfuerzos de la SENATUR para 
preservar y valorar el patrimonio tangible de la 
Guerra del Chaco. El museo se encuentra ubica-
do entre los departamentos de Presidente Hayes 
y Boquerón.

YARAGUI
Contamos con Visitas Autoguiadas en el mirador 
sobre la laguna y los senderos para explorar y re-
correr donde se pueden observar una gran varie-
dad de animales chaqueños, también contamos 
con infraestructuras para realizar eventos, practi-
car deportes y otras actividades al aire libre.

FORTIN  ISLA PO’I 

CENTRO DE ARTESANÍAS OMA – YALVE SANGA
El centro reúne a mujeres artesanas de pueblos in-
dígenas como los Nivaclé, Enlhet, Guaraní y Ayoreo, 
quienes con sus manos dan vida a tejidos, cerámi-
cas, cestería y tallados llenos de historia y significado. 
Cada pieza es única, hecha con técnicas ancestrales y 
materiales naturales del territorio.
Más que un centro de producción, OMA es un sím-
bolo de resistencia cultural y empoderamiento eco-
nómico para muchas mujeres del Chaco. Allí se pre-
servan conocimientos tradicionales y se fortalece el 
sentido de comunidad.
Visitar OMA es más que adquirir una artesanía: es re-
conocer el valor de lo hecho a mano, de lo auténtico, 
de lo que cuenta historias.
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Contacto +595 982 3000 100

Contacto +595 982 3000 100

BOQUERÓN 

MUSEO HISTÓRICO
El Museo Histórico de la Colonia Neuland se en-
cuentra en el Centro de la Ciudad de Neuland. 
Abre todos los Dias de 07:00 - 11:30 y 14:00 
-18:00 horas. Los sabados de 07:’’ - 11:30. Para 
visitar el museo por favor pasar por la oficina del 
departamento de cultura. También existe la po-
sibilidad de hacer recorridos con el tren histórico.

EL DEPARTAMENTO DE CULTURA 
Contamos con Visitas Autoguiadas, en las lagu-
nas saladas se pueden observar una gran varie-
dad de aves y otros animales silvestres, también 
hay la posibilidad de hacer fogatas, picnic, y cam-
ping con infraestructuras para realizar eventos, 
practicar deportes y otras actividades al aire libre.

El Fortín Boquerón fue un punto clave de la Gue-
rra del Chaco, una batalla crucial que dio inicio al 
conflicto entre Paraguay y Bolivia. La recupera-
ción de este fortín por parte de Paraguay marcó el 
comienzo de la guerra, un evento que tuvo lugar 
entre 1932 y 1935. Actualmente el Fortín Boque-
rón esta a cargo de la Gobernación de Boqueron. 
De lunes a lunes de 07:00 hasta las 17:00hs 
0984 730 261

FORTIN BOQUERÓN
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Contacto +595 982 3000 100

BOQUERÓN 

AURORA CHAQUEÑA
El Campamento Aurora Chaqueña se encuen-
tra en una reserva natural a 17 km del Centro 
de la Colonia Neuland. Es un lugar recreativo 
que cuenta con amplios senderos, un tajamar 
grande, multiuso, cocina, baños modernos y 
habitaciones climatizadas para 110 personas. 
Es apto para grupos grandes, que desean vi-
sitar el Chaco Central y pernoctar a un precio 
muy accesible.

EL PARQUE BOTÁNICO DE NEULAND
Conoce El Parque Botánico de Neuland del 
Chaco Paraguayo y disfruta de este paraíso 
lleno de Cultura, museos, progreso y hermo-
sura de esta región de Paraguay ideal para ha-
cer travel o turismo.
.
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Contacto +595 982 3000 100

MARISCAL ESTIGARRIBIA

IGLESIA SAN MIGUEL, MARISCAL ESTIGA-
RRIBIA, BOQUERÓN, CHACO, PARAGUAY
Iglesia de San Miguel, ubicada dentro del III 
Cuerpo del Ejército, en el Centro Urbano de la 
ciudad. Construida en 1956, propiedad del Vi-
cariato Apostólico del Pilcomayo., cuenta con 
una arquitectura de ladrillos muy llamativa de 
mediados del siglo XX.

ESCUELA AGRÍCOLA DE MARISCAL ESTI-
GARRIBIA
Contamos con Visitas Autoguiadas, en las la-
gunas saladas se pueden observar una gran 
variedad de aves y otros animales silvestres, 
también hay la posibilidad de hacer fogatas, 
picnic, y camping con infraestructuras para 
realizar eventos, practicar deportes y otras ac-
tividades al aire libre.
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Información de contacto
+595212879000

www.mades.gov.py

Información de contacto
+595 985869089.

MARISCAL ESTIGARRIBIA

PARQUE CON LAGO EN MARISCAL ESTIGARRIBIA
Se encuentra dentro del predio del Tercer Cuerpo 
de Ejército , un punto de encuentro y esparcimiento 
para los residentes locales y un atractivo turístico con 
su hermoso lago.

PARQUE NACIONAL TENIENTE 
AGRIPINO ENCISO
Las 40 mil hectáreas que alberga a una de las más 
bellas áreas naturales que tiene el Chaco corres-
ponden al Parque Nacional Teniente Agripino Enci-
so, situado a unos 720 kilómetros de Asunción en el 
departamento de Boquerón Chaco y a unos 25 kiló-
metros al término del asfalto de la Ruta Transchaco a 
la altura de La Patria, en una zona donde aparece de 
manera estupenda la riqueza de la flora y de la fauna 
del Chaco Seco.

AEROPUERTO DE MARISCAL ESTIGARRIBIA 
Es el único en toda Sudamérica que puede funcionar 
los 365 días del año. Además de recibir aviones cargo 
de gran porte sin ningún impedimento geográfico a 
sus alrededores. Es probablemente la más subesti-
mada infraestructura aeroportuaria del Paraguay.

acto



19

Guía Turística

Información de contacto
+595 985 820 746

MARISCAL ESTIGARRIBIA

RESERVA NATURAL CAÑADA EL CARMEN
Es un sitio representativo del chaco seco, fue creada 
por la Ley 2073/05 y fue adquirida por la Asocia-
ción Guyra Paraguay en el 2015 constituyendo una 
de las 4 áreas de conservación de Guyra Paraguay. 
4000 hectáreas de un ecosistema único que alber-
ga una gran biodiversidad, siendo hogar de especies 
vulnerables y en peligro de extinción, como el Taguá 
(Catagonus wagneri) y el Jaguareté (Panthera onca), 
donde el primero fue considerado extinto hasta que 
lo “redescubrieron” en 1972. Todas las reservas se 
realizan a través del correo electrónico aviturismo-
guyrapy@gmail.com. En caso de no contar con acce-
so a correo electrónico, llamar a las oficinas de Guyra 
Paraguay  +595 981 229 097 . Atención en horario 
de oficina (lunes a viernes de 8:00 a 17:00 h).

FORTÍN TOLEDO
El Fortín Toledo, es un espacio de relevancia histó-
rica donde se desarrolló la batalla de Toledo de la 
Guerra del Chaco. El Fortín y otros vestigios de la ba-
talla, como los ementerios de soldados Paraguayos 
y Bolivianos son vecinos del CCCI. 
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Información de contacto
(+595) 0976-189290

CENTRO CHAQUEÑO PARA LA CONSERVA-
CIÓN E INVESTIGACIÓN “PROYECTO TAGUA”
El proyecto lleva activo más de treinta años, 
con la reproducción en cautiverio de la especie, 
encargándose de criarlas y una vez adultas pro-
piciar la formación de nuevos grupos familiares 
en cautiverio con objetivos de reinserción. Ac-
tualmente el CCCI sigue localizado en el Fortín 
Toledo, Departamento de Boquerón, aproxima-
damente a 35 Km. de la ciudad de Filadelfia.

En Mariscal, Paraguay, el Monumento y Altar del 
Heroísmo del Soldado Paraguayo es una obra 
de arte que rinde homenaje a los héroes de la 
Guerra de la Triple Alianza y a su sacrificio. Se 
encuentra ubicado en el predio del III Cuerpo 
delEjército en Mariscal Estigarribia.

MONUMENTO Y ALTAR DEL HEROÍSMO 
DEL SOLDADO PARAGUAYO

MARISCAL ESTIGARRIBIA
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ARTESANIA SANTA TERESITA
En Santa Teresita, Mariscal Estigarribia, las arte-
sanías indígenas, especialmente las de los pue-
blos guaraníes, son conocidas por la elaboración 
de máscaras de madera con plumas de aves, 
pieles de animales y otros materiales naturales. 
Estas máscaras, junto con tejidos y otros obje-
tos, son parte de las manifestaciones culturales 
y rituales de la comunidad, como el Arete Gua-
su.

MUSEO HISTÓRICO MILITAR-MISIONERO 
“MARISCAL ESTIGARRIBIA
El museo exhibe una colección de vestigios de 
la Guerra del Chaco, incluyendo maquinaria an-
tigua y tractores históricos ubicados en la entra-
da.  El museo abre de lunes a viernes en los si-
guientes horarios: Mañana: 07:00 a 11:30 horas 
Tarde: 15:30 a 17:00 horas.

RÍO PILCOMAYO EN POZO HONDO
Lugar ideal para pescar y acampar (triple fronte-
ra entre Paraguay, Bolivia y Argentina.)

MARISCAL ESTIGARRIBIA
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FILADELFIA

Hotel Florida
Contacto: (+595 985 116316)
Ubicación: Avenida Hindenburg 
165-S Horario: abierto las 
24 horas https://www.hotelfl oridachaco.
com/esl

Hotel Golondrina
Contacto: +595 981 172 857 Ubica-
ción: Avenida Hindenturg 635-S Hora-
rio: abierto las 24 horas https://www.
hotelgolondrina.com/

Hotel Safari
Contacto:  0981213189
Ubicación: Calle Industrial entre Avda. 
Hindenburg y Calle O. Miller Horario: 
abierto las 24 horas https://www.ho-
tel-safari.com/ 

Hotel Olimar
Ubicación: Avda. Circunvalación de 
Complejo Boreal
Horario: abierto las 24 horas
Contacto: +595 0986252627

Hotel Campestre Iparoma
Ubicación: 20 km al norte de 
Filadelfi a
Horario: abierto todos los días Contac-
to: +595 0981940050

Hospedaje El buen Descanso
Ubicación: Calle Boquerón c/Calle
Harbiner
Horario: continuado
Contacto: +595 986 562 130

Hospedaje Papillon
0981283456

Hospedaje Los Delfi nes
Ubicación: Calle B.H.Unruh c/Calle
O.Miller
Horario: continuado
Contacto: +595 985 615 607

Hospedaje RyS
Ubicación: Calle Samu'u
Horario: Abierto hasta las 23 horas

Hotel Campestre Iparoma 
0981 940 050

Resto Grill & Catering Girasol
Fernheim - Boqueron, Filadelfi a 9300
Teléfono: 0981 203466

LOMA PLATA

Restaurantes:

Rincón Sabroso-Supermercado Chor-
titzer / Rincón Sabroso-Ecop Bioceánica
0981 283 860
0981 454 687

Restaurante Los Olivos
0994 222005

Churrasqueria Chacos Grill
0983 250 621

Restaurate El Norteto 
0976 494 021

Restaurante Delicia
0981 571 284

Restaurante Meshin 
0981 812 700

Pizzeria y Churrasqueria MF
0981 232 676



Reserva Natural Campo 
Maria
0985 983 584 - Distancia de Loma Plata 
85 km
Diversión (4 km de Loma Plata) 

Balneario Oasis (servicio de verano: 
Octubre - Marzo)
0981 590 850

Loma Plata Splash 
0986 931 786

BOQUERÓN • NEULAND 

Hotel y Restaurant Boquerón 
0493 240 311/0986 126 793

Manjessi Pizza & Pasta 
0983 467 736

Beach Park Café
0982 236 139

MARISCAL ESTIGARRIBIA 

Hotel Aeropuerto
0983 566 060 / 0984 692 279

Hotel y Restaurante La Estancia 
0494 247 250/0981 570 966

Hotel Otto & Suites 
0981 417 859

Hotel la Patria 
09854072525

Hote Rosaleda 
09946703675

Hotel Toledoranch 
0982100778.

Country Lodge
0986 511 100

Dana'e Food
0981 535 020 

Restaurante el Norteño 

Alojamientos:

Hotel Loma Plata Inn
0983 460 571

Hotel Mora
0981 213 040

Hotel Algarrobo 
0983 286 963

Hotel La Colonia
0986 618 663

Hotel Olimar
0972 252 627

Reservas de la Cooperativa 
Chortitzer

Reserva Natural y Campamen-
to Laguna Capitan
0983 344 463 -Distancia de Loma 
Plata 40 km

Reserva Natural y Campamen-
to Yaragui 
0981 511 239- Distancia de Loma 
Plata 90 km
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